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No. 970. GENEVA CONVENTION 
FOR THE AMELIORATION OF THE 
CONDITION OF THE WOUNDED 
AND SICK IN ARMED FORCES IN 
THE FIELD. SIGNED AT GENEVA 
ON 12 AUGUST 1949 1

No. 971. GENEVA CONVENTION 
FOR THE AMELIORATION OF THE 
CONDITION OF WOUNDED, SICK, 
AND SHIPWRECKED MEMBERS 
OF THE ARMED FORCES AT SEA. 
SIGNED AT GENEVA ON 12 AUGUST 
19492

No. 972. GENEVA CONVENTION RE 
LATIVE TO THE TREATMENT OF 
PRISONERS OF WAR. SIGNED AT 
GENEVA ON 12 AUGUST 19493

No. 973. GENEVA CONVENTION RE 
LATIVE TO THE PROTECTION OF 
CIVILIAN PERSONS IN TIME 
OF WAR. SIGNED AT GENEVA ON 
12 AUGUST 19494

ACCESSIONS
Instruments deposited with the Govern 

ment of Switzerland on: 
21 November 1985

COMOROS
(With effect from 21 May 1986.) 
Certified statements were registered by 

Switzerland on 21 February 1986.

N°970. CONVENTION DE GENÈVE 
POUR L'AMÉLIORATION DU SORT 
DES BLESSÉS ET DES MALADES 
DANS LES FORCES ARMÉES EN 
CAMPAGNE. SIGNÉE À GENÈVE LE 
12 AOÛT 1949'

N°971. CONVENTION DE GENÈVE 
POUR L'AMÉLIORATION DU SORT 
DES BLESSÉS, DES MALADES ET 
DES NAUFRAGÉS DES FORCES AR 
MÉES SUR MER. SIGNÉE À GENÈVE 
LE 12 AOÛT 19492

N°972. CONVENTION DE GENÈVE 
RELATIVE AU TRAITEMENT DES 
PRISONNIERS DE GUERRE. SIGNÉE 
À GENÈVE LE 12 AOÛT 19493

N°973. CONVENTION DE GENÈVE 
RELATIVE À LA PROTECTION DES 
PERSONNES CIVILES EN TEMPS DE 
GUERRE. SIGNÉE À GENÈVE LE 
12 AOÛT 19494

ADHÉSIONS
Instruments déposés auprès du Gouver 

nement suisse le : 
21 novembre 1985 

COMORES
(Avec effet au 21 mai 1986.)
Les déclarations certifiées ont été enre 

gistrées par la Suisse le 21 février 1986.
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